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- A pap büne. — kisiparosok ellen. gondoskodás nélkül se eheznek. 
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Egy pap, a tiszteletet és bizalmat pa- 
rancsoló reverenda védelme alatt búnös 

szándékkal behatolt egy boldog család kö- 
rébe. Feldulta a szentélyt, megrabolta a 
hitvesi becsületet. Vétkezett mint ember. 
vétkezett mint pap, isten szolgája. Megren- 
ditő, borzalmas bünhödésében ott látjuk 
Isten ujját, sujtoló karát, de példaadásként 
bünhödnie kell neki emberi törvények sze- 
rint is, hogy ne csak a tulvilági életben, de 
már e földön elnyerje megérdemlett méltó 
büntetését gaztettének. 

Mi tudjuk, ismerjük a szégyenteljes 
botrány szereplőit és nem is a papért, de a 
tisztes iparos család iránt való tekintetből 

hallgatjuk el, azon határozott kivánsággal, 
hogy a reverendát megbecstelenitett, isten 
igéje hirdetésére méltatlan, az egyházat 
magát mélyen kompromitáló, becsületrablót 
számonkérőszék elé vigyék. Megszámadol- 
tassák, szigoruan büntessék példaadásul 
azoknak a számtalan sokaknak, a kik a 
reverenda bő köntösébe oly rutul visszaél- 

nek a bennük vetett bizalommal, az irántuk 

érzett tisztelettel. 

Ostort ragadjon kezébe a petyhüdt 
társadalom felrázatva egy ilyen szörnyü ese- 
ten és kimélet nélkül fossza meg az egyházi 
méltóságtól az arra érdemetleneket. 

Mert hiszen édes istenem hova ju- 
tunk, ha nemcsak az erkölcstelen élvhaj- 
hászóktól, aszfalt betyároktól, de már magá- 
tól a papjainktól is féltenűnk kell aszonyain- 
kat, leányainkat, családi boldogságunkat, 
házi szentélyünket. Hisz ez egyenlő lenne 
már a végromlással, a tisztesség, a becsület 
megsemmisülésével. 

De ne engedje maga az egyház méltó- 
ságát a nép előtt lesülyeszteni, ne engedje, 
hogy a papi tallárra érdemtelenek nimbu- 
szától megfosszák, mert jaj az egyháznak, 
az embereknek, ha a hitben vetett bizalom 
megrendül. 

A milyen kristály tiszta a hit, olyan 
kristály tiszta legyen annak hirdetője, hogy 
bennük nem ellenséget, nem gonosz szán- 
déku élvhajhászt, de barátot, atyát, testvért, 
ektatót, lelki nemesitőt lássanak az emberek. 

A buza közé vegyült konkolyt mind- 
addig pusztitni kell fáradhatatlan energiával, 
mig meg nem tisztul, mig gaz nélküli nem lesz. 

Ugy legyen ! (Ciois.) 

— Saját tudósitónktól. 

Kolozgváró 

„A kibek sok van, többét akar mondja 
a közmondás. Emiatt a kevésbé szerencsések 
nem is panaszkodhatnak. Ám de a mikor azt 
látjuk és tapasztaljuk, hogy a pénzsovárság 
egyeseket annyira elragad. hogy eszközöket 
nem válogatva, nem nézve semmit és senkit, 
sok szegényember megkárositása álbal akar 
minél jobban rászolgálni a közmondás igaz 
ságára, akkor a sajtónak nemes kötelessége 

becsületes fegyverével a kicsinyek védelmére, 
szembeszálni a fényes sárga csikók imá- 
dóival. 

Kolozsvárt a közel multban két olyan 
czég inditott actiót a kisiparosoknak anélkül 
is fekete kenyerüktől való megfosztására, a 
kik a kisiparosok filléreiből esznek puha, lágy 
tehér czipót Igaz ugyan koncedáljuk, törvényes 
alapon, a törvény község határain belül, de ne fe- 
ledjék el, ha a törvény védi is eljárásukat, nem 
védi azt meg az embereknél, kik lélekkel, szivvel 
birnak. 

Boskovics József füszeráru nagykeres- 
kedő, nyomda tulajdonos, sónagy- árus, zsák és 
pooyva kikölcsönző intézete s szesz és pálinka 
nagyárus legutóbb monopolizálván magának a 
kolozsvári fegyencz ipart s rabélelmezési vál- 
lalattal szaporitva már meglevő számtalan üzle- 
tét, főként a szegény kefekötő mesterek konku- 
renseivé szegődött. Azon ipar nem üzőinek t. i., 
a mely ma már amugy is csak egy napról a 
másnapra él. Ezek a szegény emberek nagy 
adót fizetnek, alkalmazottakat tartanak helypénzt 
s a jó-ég tudja még mit nem fizetnek, mig 
Boskovics Józsel ur ugyszólván alig fizet 
valamit a kefeáruk előállitásáért és igy ter- 
mészetesen a szegény embereket kenyér ke- 
resetüktől fosztja meg. A kefések most az iparka- 
marához és a communitáshoz fordultak segit- 
ségért, a rabipari productum korlátozására. 

Az asztalos iparosoknak is majdnem ha- 
sonlo konkurensük támadt. Ugyszólván vagyon 
nélkül telepedett itt le Grünfeld H. jelenleg 
deszka nagykereskedő. A helyi asztalosok fel- 
virágoztatták üzletét. Ma gazdag ember, s a 
kik gazdaggá tették, most azok megrontására 
egy üzletvezető beállitásával konkurens üzletet 
rendezett be, érzékeny kárt okozva a szegény 
kis embereknek. 

A kik nem számoltak a jövővel, a mikor 
az 1884. évi ipartörvény tervezete elkészü- 
lésébe befolytak, ma láthatják a szomoru kö- 
vetközményt, melyet e törvény vonz maga 
után. 

A mi ipartörvényünket nem az iparosok- 
nak, de a tőkepénzeseknek csinálták, a mi 
ipartörvényünk nem védője, de ellensége a 
kisiparosoknak, mint e két esetből is kiviláglik. 
S ezeken a mai viszonyokon radikálisan csak 
egy uj ipartörvény segithet, a melyet a ka- 
marának és ipartestületnek erélyesen szorgal- 
mazniok kell. 

Egy főherczegnő és főhadnagy. 
Saját tudósitónktól. – 

Budapest, febr. 2. 

Koburg Lujza herczegnő és Mattasich 
Géza volt főhadnagy szerelmi regényéből ér- 
dekes részleteket közöl most egy nevyorki 
lap, a miket maga Mattasich főhadnagy bo- 
csátott rendelkezésére sajtó alatt levő köny- 
véből. E szerint a főhadnagy a bécsi Prater- 
ban látta meg először a herczegnőt s kilencz 
hónapig majd minden nap találkoztak a nél- 
kül, hogy egyszer is beszéltek volna egy- 
mással. 

Később aztán mégis megismerkedtek 
Abbáziában s a herczegnő, a ki viszonozta az 
ő szerelmét, felkérte, hogy legyen az ő lo- 
vaglómestere. Ettől fogva kezdődik bizalmas 
viszonyuk, mely Koburg Fülöp herczegnek 
fülébe jutván, báró Fejérváry miniszterrel és 
Wurmbrand gróffal 1898 febr. havában pro- 
vokálta őt. 

Háromszori golyóváltásban s utána kard- 
párbajba állapodtak meg. A párbajt febr. 
19-őn vivták; a főhadnagy kimélte a hercze- 
get s a kardpárbajban is csak akkor vágta 
meg, a mikor egyik segédje a fülébe sugta, 
hogy vágj végig rajta ! Kezén sebesitette meg 
a herczeget s a párbaj szerencsés lefolyásá- 
ról táviratban értesitette az Abbáziában üdülő 
herczegnőt a ki válaszában azt mondta, hogy 
ez életének legboldogabb születésnapja. Ez- 
után történt a herczegnő leányának eljegyzése. 

A főbhadnagy Lujza herczegnővel és 
Függer grófnéval Londonba utazott, majd a 
váltóbotrány kipattanása után mostoha apjá- 
nak Lobort kastélyába vitte a herczegnőt. 
Koburg herczeg ügyvédje nagy összeg pénzt 
kinált neki, ha végleg szakit a herczegnővel 
s mikor ő ezt visszautasitotta Zágrábban 
a herczegnővel együtt elfogták s ő a börtönbe, 
a herczegnő tébolydába került. 

Negyedfél év mulva kiszabadult a fő- 
hadnagy, pénzt szerzett s Koswigba ment, 
hogy titkon találkozhasson a herczegnő vel. 
Harmadnap végre az erdő tisztásán találkoz- 
tak, ismét beszélhettek s a feketébe öltözött 
herezegnő egy fához támaszkodva - zokogva 
sóhajtotta: Mégis van Isten! De csak ez 
egyszer találkoztak, mert a titkos rendőrök 
sarkába voltak s a gyógyintézet igazgatója az 
ő figyelmeztetésükre megtiltotta a herczegnő- 
nek, hogy addig kikocsizzék, mig Mattasich 
ott lesz. 

A főbadnagy tehát elutazott s most 
megjelenő könyvének az a czélja, hogy a vi- 
lág figyelmét a herczegnőre terelje s annak 
rzabadulását kieszközőlhesse.
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e Büntanyák leleplezése. 
-A miről a rengőrség nem akar tudni. 

Kolozsvár, 1904. febr. 3. 

A rendőrség élénk figyelemmel kiséri, 

ha egy szatócs a köteles zárórát 60 másod- 

perczczel tullépi, ha egy bus magyar ekur- 
jantja magát rögvest ott terem, ha számnél- 
kül kerékpározik valaki, bekisérik, és még 

sok-sok minden olyan kicsinyes dolgokat vizs- 
gál a tudós szemével, a mi se nem árt, se 

nem használ. De a közvagyon, a közbiztonság 

és ulső sorban a közerkölcs ellen történő ki- 

hágásokat azt nem látja meg, főleg nem az 

utóbbit. 
Pedig mint a dudva burjánzik az er- 

kölcstelenség városunkban. A régi kincses 
Kolozsvár még ezt az egyetlen kincsét sem 

tudta megtartani, megvédni. 
Az egész országban hires Kolozsvár er- 

ről a rossz hiréről és ha talán tulzottak is 

többé-kevésbé az erkölcstelenségéről terjesz- 
tett mende:mondák, de sajnos alapjában 

igazak. 

Annyi titkos büntanya, erkölcstelenség 

fertője mint nálunk, sehol de sehol nincs, a 
főváros kivételével, mint nálunk és a legeli- 

télendőbb, hogy a rendőrség mindezekről tud, 

s még is hallgat. Csöndes, mint a sir. Félti 
az urakat, kik esetleg kompromitálva lennének. 

Mi nem vagyunk a rendőrség vélemé- 
nyén, mi nem a hallgatást tüztük ki e lap 

programmjául, hanem tudatában bhivatásunk- 

nak, büntetni a bünt, elismerni az erényt, 

legyen a vétkes bár nagy ur, vagy egyszerü 

kls ember és forditva az utóbbi. 

Nyiltan hivjuk hát fel a rendőrséget, 

felelet várva radikális intézkedésével az er- 

kölcstelenség terjesztói, a büntanyák leleple 

zésével, a kosaras asszony ok kiirtásával. 
Várjuk a rendőrség intézkedéseit a 

Csipkés, Bsassai, Sörház, Petőfi, Malom, Kő- 
falsori titkos büntanyák leleplezésere, hol az 

erkölcetelenség orgiákat ül. 
Szemmel tartjuk a rendőrséget, hogy 

fog ezen a meghatározott utczákban levő 

büntanyák elnyomatására tenni valamit. 

A felmentett gyilkos férj. 
S§aját tudósitónktól. 

Kolozsvár, febr. 3. 

A házasságnak valóságos vértanuja volt 

Bianeo Domenico, a turini temető sirásója, a 

ki fölött feleséggyilkosság miatt a minap itél- 

kezett a turini esküdtbiróság. 
A szánalomra méltó ember hat év előtt 

feleségül vette a 24 éves Simoni Peppinát. 

Az asszony azonban nagyon rossz feleségnek 

bizonyult. A férjét uton-utfélen megcsalta, 

keserves keresetét elpazarolta s mit sem tö- 

rődött négy gyermekével. A jámbor férj gyer- 

mekei miatt sokáig türte életpárjának gonosz- 

ságait. mindent megbocsájtott neki, csak arra 

kérte unos-untalan, hogy viselje gondját a 

gyermekeknek. 
Egy napon azntán végképp elhagyta 

türelme s bekővetkezett a katasztrófa. A bor- 

zalmas jelenetet maga a vádlott férfi az es- 

küdtek előtt igy adta elő: 

„Reggel felkeltettem, hogy adjon tejet 

a gyermekeknok, a kiknek hosszabb idő óta 

száraz kenyeret adott. Tudtam, hogy e miatt 

eszekedni fog s a kicsinyeket, nehogy szem- 
v 

tanui legyenek a jelenetnek, kiküldöttem a 

szobából. 
Azután kijelentettem a feleségemnek, 

hogy türhetetlen viselkedése miatt megteszem 
a szükséges lépéseket a törvényes elválásra. 
Azt válaszolta, hogy hiába, ő nem megy el 
tőlem még akkor sem, ha börtönbe viszik. 

A további szóváltás során elmondta, hogy 

előtte való napon milyen pompásan mulatott 

valahol. Erre egy kötelet ragadtam s igy kiál- 

tottau rá: 

— Megérdemled, hogy megfojtsalak! 
Az asszony vállat vont. Vérző szivvel 

beszéltem ezután a lelkére sszemére vetettem 

minden bünét, gonoszságát. Ő azonban czini- 

kusan igy felelt : 
–. Miért is izgatod magad a gyermekek 

miatt, akikhez tulajdonképen semmi közöd, 

mert nem is te vagy az apjuk ! 
Ekkor elsötétült előttem a világ, meg- 

ragadtam a torkát s addig szoritottam, mig 
élet volt benne. 

Mikor a vádlott előadását befejezte, 

ájultan összeesett. Amint lassan magához tért, 

a hallgatóság részéről zugó taps tört felé. Az 

esküdtbiróság a sokat szenvedett férjet fel- 
mentette, mivel a gyilkosságot beszámithatat- 

lan állapotban követte el. Blancot azonnal 
szabadlábra bocsátották. 

EJJELI POSTA. 
Budapest, febr. 2. 

FPelmentett gyilkos. Szabadkáról je- 
lentik, hogy az esküdtek hétfőn feltünést 
keltő felmentő itéletet hozott gyilkossági ügy- 
ben. Balogh János a mult év őszén Szerém 
községben megölte István nevü fiát egy bal- 
tával. Fia éveken át kegyetlenül bánt a szü- 
leivel és anyja halálának is ő volt az oka. 
Ezért apja egyszer kileste és alvás közben 
egy ütéssel agyonverte. Az esküdtszék ver- 
diktje felmentő volt. 

Herozognő a vádlottak padján. A 
Majna melletti Frankfurtból jelentik : A bün- 
tetőkamara előtt most egy olyan bünpőr tár- 
gyalását kezdték meg, a mely a vádlott sze- 
mélye miatt szenzácziót kelt. A vádlott Isen- 
burg-Budingen Alexandra herczegnő, a leg- 
utolsó szász választófejedelem unokája, a kit 
több kereskedő kárára elkövetett csalással és 
sikkasztással vádolnak. A herczegnő, a ki 
most negyven éves, már két év előtt csődbe 
került és azok a manipulácziók, a melyek 
miatt most a büntető biróság elé állitották, 
a csődeljárás folyamán derültek ki. Első férje 
unokafivére Isenburg herczeg volt, a kitől el- 
vált és báró Tagenhardt vagyontalan udvari 
hivatalnokhoz ment nőül. Ezt a házasságát, 
daczára annak, hogy hat gyermek származott 
belőle, szintén felbontotta, de anyagilag már 
akkor tönkrement, adó ságot kezdett csinálni 
és a mikor hitele kimerült, szélhámosságra 
adta magát. 

Az oravioai sikkasztás. Reiser Hugó 
oravicai m. kir. adótárnok és Szabó Mózes 
ellenőr évek hosszu során át nagylábon éltek, 
erejükön tul költekeztek. Reisen nyáron für- 
dőhelyeken tartózkodott családjával s fénye- 
sen berendezett lakása volt. Szabó pedig go- 
kat lumpolt. A mult évben aztán egyszerre 
vége lett a jó módnak. Áprilisban 100.000 
koronánál nagyobb összegü hiányt konstatál- 
tak. Ebből időközben megtérült annyi, hogy 
a mostani hiány 72.000 korona, a mi az ál- 
lamra nézve elveszett; mert mindkettő sze- 
gény ember. A fehértemplomi kir. törvény- 
szék most tárgyalta a bünügyet két napon át 
és a több enyhitő körülmény figyelembe vé- 
telével Riesert és Szabót 3 és fél évi fegy- 
házra itélte. 

Titkos fogyvorgyár egy magyar köz- 
ségben. Bavaniste községben meglepő felfe- 
dezést tett a rendőrség. A községben szoeziá- 
lis lázongas volt és ezért katonaság szállotta 
meg, a csendőrség pedig buzgón kutatott a 
kolomposok után. Most a főbünösnek, Sztan- 
kovics Milánnak a háza került sorra a kuta- 
tásban, a melynek eredménye az, hogy a 
házban valóságos fegyvertárt, benne százötven 
revolvert találtak. Különféle följegyzésből ki- 
derült, hbogy fegyveres fölkelést terveztek a 
szocziálisták. Sztankovicsot és vele együtt a 
tőbbi vezért elfogták. 

n Agyontaposta a feleségét. Mohalás hétfón reggel borzasztó gyilkosság történt. 
Egy Dofta Márton nevü kézmüves részegen 
vetődött haza s mikor a felesége szemrehá- 
nyásokkal fogadta, a földre teperte a szeren- 
csétlen asszonyt s nehéz csizmáival addig ta- 
posott rajta, amig meghalt. Két órával ké- 
sőbb találták meg a szörnyen megcsonkitott 
holttestet, melynek valamennyi bordája össze 
volt törve s a gyilkos mellette aludt. Mikor 
eltogták, semmire sem emlékezett. 

A Dreyfus-pör reviziója. A Soir érte- 
sülése szerint Baudoin főügyésznek a Dreyfus- 
ügyben tett jelentése hatvannál többj hamisi- 
tást mutat ki, amely az igazság elnyomását 
czélozta. Ezek a hamisitások megannyi bün- 
tettet alkotnak s a büntetőtanács dolga lesz 
megállapitani, hogy kinek érdekében történtek 
a hamisitások és kifizetett értük. Igy például 
Henri ismeretes hamisitását hiteles okmány- 
ként vezették be a hadügyminiszterium köny- 
veibe és ki is fizették. 

HIREK. 
—– oOlvasóiukhoz. Szerkesztőségi hiva- 

talos órák: d. e. fél 10-től fél 1-ig, délután : 
fél 4-től éjjel 2 óráig. Mely időben minden 
ügyben felvilágositást és utbaigazitást ad a 
szerkesztőség s felvesz panaszokat a lap szá- 
mára. 

— Bgy kolozsvári pap bünös szorolme. 
Ilyen czimü tegnapi czikkünk város szerte 

nagy feltünést keltett, minthogy a mende- 

mondák után mi megerősitettük a botrány 

tényleges megtörténtét. Ujabb értesülésünk 

szerint ma már ugy a pap, mint a szeren- 

csétlen nő jobban van. A botrány szomoru 

hőse a férj. a pap ellen házasságtörés cimén 

pert indit, felesége ellen pedig beadja a váló- 
keresetet, mihelyt kissé feledésbe megy a 

nagy port felvert botrányos eset. 

—- Gazdasszonyok panasza. Nagy az 
elkeseredettség a kolozsvári gazdasszonyok 
körében. Ugyanis a piaczi rómdrágaság mel- 
lett nem juthatnak friss és jó háztartási czik- 
kekhez, mivel Nagyváradról valami asszony 
minden hetivásárra leutazik hozzánk és itt 
összevásárolja az élelmi czikkeket, s nekünk 
Kolozsváriaknak az marad, a mi nem kell a 
nagyváradi kereskedőnőnek. Bizony-bizony kel- 
lene valamelyes szigoru rendelkezéseket tenni 
ez irányban, mert, az mégis csak botrányos 
dolog, hogy drága pénzen még tiszteséges 
élelmi czikket se kaphassunk. Tessék meg- 
védeni a magánfogyasztók érdekeit a ta- 
nácsnak. 

— Közgyülés. Tegnap tartotta a köz- 
hasznu szövetkezet évi közgyülését. A gyülé- 
sen a szövetkezet számos tagja vett részt. Az 
eredményt, a mely szép sikert mutatott, egy- 
hangulag vették tudomásul. Egyben 2000 ko- 
ronát szavaztak meg kolozsvári jótékonysági 
czélokra. : 

A ,Polgári kör" alakulása. A „Pol- 
gári kör" megalakitására kiküldött előkészitő 
bizottság csütörtökön délután 4 órakor a 
„Kolozsvári Hirlap" szerkeszt őségében Kossnth 
Lajos utcza 17. sz. a. gyülést tart, melyen 
meghatározzák az alakuló közgyülés napjait. 
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A gyüjtőiveket már a közel napokban szét- 

küldi a bizottság. Reméljük, hogy a polgárság 
e maga elé nagy czélokat kitüzött körbe tő- 

megesen fognak belépni tagokul. Tagsági dij 

ogy évre 2 korona lesz. 

— Szőlős gazdák figyelmébe. Pammer 
Jenő tordai m. kir. szőlészeti és borászati 

felügyelő f. hó 5-én délelőtt 10 órakor a vá- 

rosháza közgyülési termében szakelőadást fog 

tartani, melyre felhivjuk olvasóink figyelmét. 

pofozkodó uracs. Tegnapra virra- 

dóra két részeg uracs, az egyik pénzügyigaz- 

atósági számtiszt, szertelen jókedvükben, sa- 

f szavaik szerint pofozó gépnek álltak be. 

Inzultálták a békésen hazatérő polgárokat,
 a 

rendőrőrszemet és egy gyógyszerészt, kibe 

minden indok nélkül belekötött az egyik, m
eg- 

pofozták. Jó lenne, ha a rendőrség 

büntetné meg a kőzcsendháboritót, hogy jö- 

vőben tartózkodna hasonló inzultusoktól. 

- A Kolozsvári izraolita nőegylet 

1904. év február hó 3-án ma a New-York szálló 

főldszinti termében tartandó hangversenyi mü- 

sora: 1. „A czigány." Melodráma, irta: Farkas 

Imre. Előadja Hirsch Mimi k. a. Zongorán 

kiséri Hirsch Lujza k. a. 2. A) Max bruch: 

Kohl-Nidre. B) Wieniawszky: Kutawiak, he- 

gedün előadja Szentiványi Ferencz ur, zongo- 

rán kiséri Stetanidesz Károly ur, a kolozsvári 

Nemzeti Szinház karnagya. 3. ,A kis vihar." 

Vigjáték egy felvonásban, irta: Dreyfus A. 

Előadják: Weisz Elza k. a. és Mátrai Kálmán 

ur, a kolozsvári Nemzeti Szinház tagja. 4. 

Énekel dr. Perlné Halász Adél urnő, zongorán 

kiséri Stefanidesz Károly ur, a kolozsvári 

Nemzeti Szinház karnagya. 5. „Az elkényez- 
tetett férj." Vigjáték egy felvonásban, irta: 
Tibeáud Jagues, előadják: Fodor Erzsike k. a. 
és Székely Alfréd úr. Hangverseny után tánc. 

– Nagy hangvorsony. A kolozsvári 
Zene-Konzervatorium f. hó 5-én a Redout 
nagytermében Udvardi Emilia k. a. közremü- 
ködésével nagy zenekari hangversenyt rendez 
a következő müűsorral: 1 Goldmark K.: Fa- 
lusi, lakodalom. 2. Bizet G.: L'Arlésienne 
Suite (L) 3. Farkas Ö.: Szondi két apródja. 
4. Szabadi-Massenet : Marche-Heroique. Kez- 
dete esti fél 8 kor. - 

Nagy utozai haroz. Gulacsi Emma 
faczér pinczérnő és Ursza Ádám pinczér régi 
ellenségeik egymásnak. Tegnap délután aztán 

a sors véletlenül összehozta őket a monostori 

ut 89. sz. ház előtt s először szóval, aztán 

egymás tiz körmével igyekeztek kölcsönösen 

védelmezni a maguk igazát. Nagy néptömeg 

élvezte az utczai harczot, mig végre nagy 
sokára egy lovas rendőr oda vetődve, véget 

vetett annak s mindkettőjüket bevitte a köz- 
pontra. Eltolonczolásig a dolgozó házba csuk- 

ták őket. 

– Hármas ikrok. Csapján Jánosné 
felsőszalóki parasztasszony — mint Lőcséről 
irják. - hármas ikreket szült. Egyet reggel, 
egyet délbe és egyet este hozott világra. Az 
ikrek közül kettő másnap meghalt. Az anya 
és megmaradt gyermeke kitünően érzik ma- 
gukat. 

— EBElítélt képviselő. Papp Elek orsz. 
képviselőt hétfőn becsületsértés vétségéért 
vonták felelősségre a büntetőjárásbiróságnál. 
A panaszt a képviselő ellen Pollák Manó bu- 
dapesti nagykereskedő tette azért, mert Papp 
Elek egy pénzutalvány szelvényére azt irta 
neki, hogy komisz dolog volt őt beperelni. - 
A biróság a bepanaszolt képviselőt becsület- 
sértés vétségéért 100 korona pénzbüntetésre 
itélte. : 

szigorun 

SZINHÁZ. 
* Két előadás. Az ünnepre való tekin- 

tettel 2 előadás volt tegnap. Délntán telt ház 
előtt a „Tót leány" ment a régi szereposz- 
tásban a lehető legjobb előadásban. Este az 
„Aranyvirág'" került szinre szintén szép számu 
közönség előtt, mely bő tapsokkal honorálta 
Szabó Mariska, Károlyi és Ladiszlay ének- 
számát, Kassai kupléit. Sikeres estélye volt 
még Mészáros és Szegőnek. Ma a rég nem 
adott Romeo és Juliát elevenitik fel, a czim- 
szerepben Somlai és Tóvölgyi Margittal. 

Heti müsor: 

Csütörtök : Tavasz. 
Péntek: Nagymama. 
Szombat: Drótos tót. 
Vasárnap d. u.: Mátyás diák, Szeget 

szeggel. Három egyszerre. 
Vasárnap este : Aranyvirág. 

TÁVIRATOK. 
Egy trónörökös apanázsa. 

Szófia, február 2. A kormány a trón- 
örökös születése napján törvényjavaslatot fog 

a szobránye elé terjeszteni, hogy a trónörökös 

részére évi háromszázezer frank apanázst ál- 
lapitsanak meg. Az ellenzéki sajtó erősen ki- 

kel a javaslat ellen. A kormány bir szerint 

emlékszobrot akar felállittatni Sztambulovnak. 
— 

Hererok fölkelése. 

Budapest, febr. 2 Hamburgból sürgöny- 

zik. Német Délnyugat-Afrika kormányzója, 

Lentwein őrnagy sorsa miatt, mint a Hamb. 

Dorresp jelenti, a gyarmaton nagyon aggód- 
nak. A kormányzónak e hó 21-én Windhnkbe 

kellett. volna érkeznie, abova azonban addig 

hiába várták. 
—— 

Szerencsétlenség. 

Budapest, febr. 2. A kieli császári hajó- 

gyárban levő Adalbert herczeg nevü czirkáló- 

hajó széntartójában ma délután kisebbszerü 

robbanás volt. Palanowski és Schmidt nevü 

fütők, Kraol kardmüves és Eedder matróz 

égési sebeket szenvedtek. A sebesülés nem 

életveszélyes. 

REGÉNY. 

Egy a sok nevében. 
Irta : (5) 

Forditotta: Dr. Erős Vilmos István. 

Vera. 

Szeptember 20. 

Gyakran érzem, hogy véghetetlenül el 
vagyok hagyatva. Nem is annyira olyankor, 
midőn egyedül vagyok, mint inkább akkor, 
midőn vadidegen emberek társaságában for- 

golódom. Oly rossz érzés az elhagyatottság 
érzete. Mintha csak porszem volna az ember, 
melyet szélvihar kerget a világürben . . . és 
amely menthetetlenül elveszett. 

Némelykor kedvem volna magamat a 
földhöz vágni és gyermekként sirni. 

Az én drága, jó szüleim minden szere- 
tete sem képes megszabaditani ezektől a 
gondolatoktól. Maga György is csak ritkán 
képes együttérezni velem. Szerelme igaz és 
erős, de emellett önző is. Tüzes szenvedélye 
fel akarja olvasztani az egyéniségemet, hogy 
aztán a maga mintájára uj alakba önthesse. 
A szerelemnek eme törekvése megingatja o 
szent érzelem erejébe vetett hitemet. Ha a 
két lélek nem tud szabadon önállóan egészek 
módjára társulni, egymást kiegészíteni, meg- 
érteni s ilyképen teljes mértékben egyesülni, 
akkor semmiféle vonzalom sem képes az 
együttérzés végtelen boldogságát megterem- 
teni. És ha talán sikerül is ez közönséges 
embereknek, igazi jellemnek örökre lehetet- 
lenség marad. 

Oly emberek, kiknek szabad térre van 
szükségük, nem férnek meg egymás mellet. 
Gátolja egyik a másikát szabad mozgásában, 
megsemmisiti sajátos vonásait, megöli fejlődő- 
képességét. El kell veszniök, hogy megtalál- 
hassák egymást. 

György a maga önjévé szeretne engem 
tenni, butordarabbá, játékszerré. 

Sajnos, vannak oly asszonyok, kik bol- 
dogok, ha lemondhatnak egész mivoltukról s 
ujjászülethetnek szerelmükben. És mi az ered- 
ménye gyengéd odaadásuknak, meghunyász- 
kodó természetüknek? A férfi sajátos felfo- 
gása az ő külön becsületéről s az a meg- 
győződése, hogy ő a teremtés ura. A női 
gyöngeségen épült a férfi állitólagos ereje. 

Ez azonban gyönge alap s ezért a férfiak 
hirhedt ereje, melylyel tulkapásaikat mente- 
getni szokták, mesébe való hazugság, melynek 
hinni nem lehet. 

(Folytatása következik.) 

NEMZETI (g) SZINHÁZ. 
Kolozsvár 1904. február 3-án 

Romeo és Julia 
Tragédia 5 felvonásban. 

Kiadja : 

A SZERKESZTŐSÉG. 

Kiadó lakások 
Honvéd-utcza 62. sz., honvédlaktanya 

és igazságügyi palota közelében, 3-4 szo- 
bás külön pártei, a szükséges mellékhelyi- 

ségekkel, esetleg istálló, kocsiszin és szép 

kerthelyiséggel kiadó. 

Továbbá kiadó Szamosfalván 2 szoba, 

konyha verendával és egy 60 drb marhára 

teljesen berendezett kőistálló, gazdasági 

udvarral. Értekezhetni lehet Zattler Yózsef 

tulajdonossal Szentegyház-uteza 20. sz. és 

Kereszt-utcza 7. sz. alatt. 

Sárga János 
valamint régieket becserél vagy átalakit a leguj 

Mátyaáskirály-tér 138. 

chinai ezüst disztárgyakból. 

ékszerész, müötvös Jolozsvártt, Dusan berendezett rak- 

eseeeegseseelLÉ 

és drágakő ékszereket. Készit ezüstnemüeket, brillant és gyémánt ékszereket, 

abb minták szerént. Nagy raktár valódi angol, franczia, würtenbergi és 

tárán tart arany, ezüst 

—
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Van szerencsém a n. é. közönség b. tudomására hozni, y m mm mm am aa mm am am ma am a a m 
hogy 

Wesselényi Miklós-u. 12-ik szám a. G ecselLaijos : 
üzletemet : ] 5 . kályhagyáros b megnagyobbitva, nagyban és kicsinyben, ! 

eng á, nagypn ét opel, Kolozsvár, Hossuth Lajos-utoza 7. B 
liszt, füszer és tüzifát ' l A magyar ipar pártolás hazafias moz- 6 

— következő olcsó árakban árusitom. — é galma indit arra, hogy a nagyközönséghez 
« ordulva, kérjem, hogy azon vörekvásember D 

Á . ! hogy iparágamban gyártmányaimmal ver- 
Pl egyzék: « senyképessé tegyem magam a külfölddel, B 

Liszt: « szives pártfogásukkal támogatni kegyes- B 
kedjenek. b 

o számu liszt llker. 14 kr. « Nagy raktáron saját készitésü, a mo- 
1 1 kgr. 18 , kr. 1 dern igényeknek megfelelő kál hák D 

z ker- 18 kr. d egyszerü és diszes kivitelü y b 
sssssss ker 12 kr é Remélve és kérve szives párttogását. a p 

zrák vételnéi 30 kr. árengedmény. ő kió Hsztvételnél 4 magyan ipar pártoló közönségpek, vagyo 
am élesztő adatik! « hazafias tisztelettel B 

Füszer: Crecse Lajos 
1 kgr. darabos cukor . frt — 39. kályhagyáros. x 
1 kgr. focka, enkor fet –40. « 
1 kgr. legf. Ceylon kávé . rt 2.—. 
1 ker. Cuba kávé É -.. 
1 kgr. gyöngykávé. frt 1.80. 
1 kgr. Szantosz kávé . frt 120. 

s kgr. vételnél 50 krral olcsóbb. A cukor 5 kgr. vé- 
telnél 1 krral olcsóbb. 

Tüzitfa: 
1 öl I bükkfa frt 11.— m [4 
1 öl II. bükkfa frt 10.— t 
1 öl usztatott bükkfa frt 10.— 
1 öl hasáb tölgyfa frt 10.— 
1 öl gömbölyü vegyes fen. frt 9.— 

a legolcsóbb árban 
vesz fel a 

„Kolozsvári Hirlap 
kiadóhivatala. 

Názhoz szállitva 1 frttal drágább. Fennti minőségü 
tázifák waggononként is kaphatók megfelelő árked- 

vezménynyel. 

Felapritott tűzifa: 1 mm. vételnél 85 kr., 5 mm.-nál 
80 kr., 10 mm.-nál 75 kr. 

lemét elárusitóknak és nagyobb vételeknél moegfe- 
lelő árkedvezmény. 

v H Minden ezen szak- Növény-zsir eladás! Minden ezen szak 
fel nem sorolható czikkek a legolcsóbban itten be- 
szerezhetők. Próba bevásárlást kérve 

kiváló tisztelettel 

DUPLA MALÁTA 
Dréher sőr, mely orvosi tekintélyek által rekedt- 

ség és köhögés ellen ajánlva an. 

Naponta 

friss csapolásban kapható 
a Dréher nagy sőrcsarnokban, 
Szentogyház-u. (Status palota). 

Ugyanott a legjobb hegyaljai és küküllőmenti 
házi kezelésü borok. Az intelligens közönség 

kedvencz találkozó helye. 

Tisztelettel a tulajdomos. 

a ar a ér a ab a 

Lapelárusitók 

magas százalékra, esetleg fix fizetésre 

azonnal felvétetnek. 

Jelentkezni lehef Eperjes-utoza 7. szám. 

a 4 a a a a a 

Stern József. 
Telefon sz. 399. 

Valódi szintartó Tenisz és Sporáflanell 
eeeeeeeeeesseeéee Kosmánosi mosó Kazan 20, 33, as k 

L 26, 35, 40 kr. Iedólybósz Iegnagyobb temetkozési intátota. vadem oszak takemák a g0oeg 40 ko 
Franczia mosó Bársonyok 50, 60, 70 kr. 

19, 18, 15, 19 kr. 
9, 18, 16, 19 kr 

Teszler 

Valódi mosó Kartonok debreczeni érozkoporsó 
Barchetok Gobauer Károly – és kocsigyáros – 

Kolozsvár, Unió-utcza. 
Elvállal a legegyszerübbtől a legdiszesebb 

temetések rendezését, hullaszállitást, bel és kül- 
töldre, Koszoruk és koszoru szallagok nagy rak- 
tára. A czégnek Budapesten, Debreczenben és több 
városban vannak nagyszabásu, a modern igények- 
nek megfelelő temetkezési intézetei. 

A gyászoló közönség figyelmébe ajánlva a 
legszolidabb kiszolgálást biztositva saját gyárt- 

ELeltári Olcso áarak. 
87, 93, 1.10 kr. 

12 kr. 

Férfi ingek R. Chiffonból 

Öt rétü gallér 
Kézelő 17, 91 kr. 

Fegyházban kötött harisnyák 5, 12, 19, 23, 29 kr. 

Trikó alsó ruhák mesés olcsón. 

Vásznak és schiffonok 12, I5, 23 kr. 

Az olcsóságáról közismert 

Kaároly 
cmzégmél, Xessselérnyri Miklós-utoza. 

mányaimmal dusan felszerelt temetkezési intéze- 
temet. 

Tisztelettel 

Gebamer Károly 
temetkezési intézet tulajdonosa 

gohozavá Akar hóditani a farsangon? eeseeseesesegesee g 
Szerezze be szükségleteit 

hé 
- Braun Mihály ittó Rezső 

hangszorkészitő Bittó czso Üzletében 
KNolozsvárt, Wesselényi Miklós-utoza 18. s 
Nagy raktár az összes hangszerekben. és a siker biztos lesz. 

e Gramonhon és gramophon-lemezek kaphatók. b 
Mérsékelt szolid árak. 

Nagy javitóműhely ! ! 

Nyomatott Gámán J. örökösénél Kolozsvárt, Kossuth Lajos-utcza 10. sz.


